
	

専門性を持つ大学の講義をどう日本手話へ翻訳していくのか？　 本講座では，実際の大学の授業を

素材としながら，日本語から日本手話への翻訳表現を検討します。翻訳学習を通して，両言語の差

異が改めて見えてくることでしょう。それはきっと今後の活動へと繋がっていきます。	

ろう通訳・手話通訳のスペシャリストを交えて大学の講義における手話通訳を考えるまたとないこ

の機会をぜひお見逃しなく！	

■受講対象	
●手話通訳活動をしている人（手話通訳士，もしくは都道府県レベルの登録通訳者が望ましい）	
●ろう通訳者	

※読み取り通訳はつきません	
※学術手話通訳に関する研究データ蓄積のため、参加者の手話表現を映像収録させていただくこと

があります。収録したデータは個人情報保護、肖像権保護に十分留意して取扱います。詳細はお問
い合わせください。	

2016年12月21日(水)　14：30～16：30	
	前川 和美　先生　　（環境エネルギー工学概論）	第１回	

■会　場　 大阪大学　キャンパスライフ支援センター（豊中キャンパス　学生交流棟2F）	
■参加費 　無料	
■申込み方法　下記申込み先にメールで、件名を「日本手話翻訳研究講座申込み（お名前）」
とし、①所属、②氏名、③参加可能な日程をお知らせください。	
■締切　2016年12月20日（火）	
■お申込み・問合わせ	
　大阪大学障害学生支援ユニット	
　campuslife-sds@office.osaka-u.ac.jp	
　Tel & Fax ： 06-6850-6107（平日10時から17時）	

2017年1月21日(土)　10:00〜12:00	
	木村　晴美　先生　　（国語学入門）	

第２回	

2017年1月25日(水)　14：30～16：30	
	前川 和美　先生　　（民法入門）	第３回	

2017年2月1日(水)　14：30～16：30	
	前川 和美　先生　　（経済現象を読み解く）	

第４回	

2017年2月9日(木)　14：30～16：30	
	性全　幸　先生　　（情報科学概論）	

第５回	


